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Андрей Шептицький працював над поглибленням правдивої 

релігійності та піднесенням моралі й етики нашого народу. Своє вчення 

митрополит висвітлив у пастирських посланнях, які ми розглядаємо як 

релігійний текст, мета якого залучити людей до віри, закликати до 

покаяння, ствердити себе у вірі та доброчесності. Пастирські послання 

належать до релігійного дискурсу, у якому мову релігії використано як 

засіб комунікації для досягнення певних цілей. 

Мета та мотив, результативність, нормативність, стратегічний 

характер є головними характеристиками комунікативної взаємодії, які 

отримують найбільш адекватну вербалізацію в дискурсивних/комуні- 

кативних стратегіях. 

Проблема комунікативних стратегій у лінгвістиці досліджена досить 

широко, проте, незважаючи на спроби низки науковців, спрямовані на 

пошуки розгорненого осмислення й глибокого розуміння терміно- 

логічної одиниці «стратегія», єдиного визначення поняття досі не існує 

[2, с. 12]. 

Поняття комунікативних стратегій досліджували такі зарубіжні та 

вітчизняні лінгвісти, як Т. А. ван Дейк («Язык. Познание. 

Коммуникация»), О. І. Є. Фролова («Стратегія конфронтації в 

англомовному дискурсі»), І. В. Труфанова («О разграничении понятий: 

речевой акт, речевой жанр, речевая стратегия, речевая тактика», 
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О. С. Іссерс («Коммуникативные стратегии и тактики русской речи») та 

інші. 

Мета цієї праці – розглянути поняття дискурсивна стратегія та її 

реалізацію в релігійному дискурсі, а саме в пастирських посланнях 

Андрея Шептицького. 

У сучасній лінгвістиці комунікативну стратегію розглядають як 

загальний план мовленнєвої поведінки, який виражається у виборі 

системи заздалегідь спланованих ходів [2, с. 11]. 

На думку Т. А. ван Дейка, одного з перших дослідників прагматики 

дискурсу, комунікативну стратегію варто характеризувати перед усім як 

«ознаку когнітивних планів, які є загальною організацією певної 

послідовності комунікативних дій і містять ціль або цілі взаємодії, 

реалізація яких передбачає декілька способів, вибір яких регулюється 

комунікативною стратегією»[4, с. 153-155]. 

Згідно з Ф. Бацевичем, комунікативну стратегію у прагмалінгвістиці 

визначають як реалізацію намірів мовця, його глобальних і локальних 

цілей, яка певною мірою залежать від орієнтації в психічній, когнітивній 

та піших сферах адресата. рівня знайомства комунікантів та соціальних 

чинників [1, с. 118]. 

На думку О. С. Іссерс, «мовленнєва стратегія містить планування 

процесу мовленнєвої комунікації залежно від конкретних умов 

спілкування та індивідуальностей комунікантів, а також реалізацію цього 

плану. Іншими словами мовленнєва стратегія – комплекс мовленнєвих 

дій, спрямованих на досягнення комунікативних цілей» [5, с. 132]. 

Серед стратегій релігійного дискурсу виокремлюють загально- 

дискурсивні (організувальні та об’єднувальні) і власнедискурсивні 

(виокремлювальні) стратегії. К.В. Бобирьова під загальнодискурсивними 

стратегіями розуміє організувальні стратегії, до яких належать 

комунікативна стратегія, спрямована на встановлення контакту, і власне 

процес комунікації в межах будь-якого інтерперсонального дискурсу, а 

також організувальна стратегія, мета якої проведення спільних дій 

учасників спілкування з організації процесу комунікації [3, с. 31]. Услід 

за В. І. Карасиком, К. В. Бобирьова відносить пояснювальну, оціню- 

вальну, контролювальну сприяючу, закличну і стверджувальну стратегії 

до об’єднувальних стратегій, який властиві певною мірою різним жанрам 

релігійного дискурсу. До виокремлювальних стратегій належать 
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молитовна, сповідальна й обрядова. Ці стратегії є спеціальними й 

реалізуються тільки у межах релігійного дискурсу [3, с. 32]. 

Виокремлена В. І. Карасиком обрядова стратегія пронизує весь 

релігійний дискурс і яскраво реалізується в пастирських послання 

Андрея Шептицького [6, с. 12]. 

У своїх посланнях митрополит намагається долучити віруючого до 

церковних таїнств та свят, використовуючи для цього тактику 

інформування, коли проповідник повідомляє про релігійні свята («Від 

хвилі, коли Ангел із неба звістив Пречистій Діві Марії, що мала зістати 

Матерею Божою, що мала породити Ісуса  риста, – то празник 

Благовіщення; а дальше йде  ождество Ісуса  риста,  го крещеннє на 

ріці Йордані від Івана  рестителя, і празник Обрізання після Старого 

Закона, і Стрітення, як Пречиста Діва Ісуса  риста до церкви 

занесла…») та тактику констатації, коли проповідник надає приклад 

правильних учинків або наслідування церковних традицій («Коли 

могуть, однак, то повинні бодай  іздво і Йордан святкувати. Інші 

свята були би гей би перенесені на неділю. І добре би було пам’ятати о 

них в неділю».) 

Крім того, наприкінці послань використано формулу «Амінь», що у 

перекладі з івриту означає «хай буде так». Цими словами моляться, 

підтверджуючи вірність вимовленим словам. Промовляючи «Амінь», 

проповідник також стає відповідальним за свої слова перед Богом: – 

«А Ви, браття, зростайте в благодаті та пізнанні Господа нашого 

Ісуса  риста, що Йому слава і нині, і в день вічности. Амінь». 

Молитовну ж стратегію реалізовано у вигляді звернення до Бога, 

оскільки вона тісно пов’язана з вираженням вдячності і вихвалянням 

Бога. Цю стратегію застосовують в комунікації з метою звернення до 

Бога з певним проханням. Вона є сердечне звертання до Бога, 

Богородиці, святих або небесних сил безплотних. 

Так, у кожній проповіді чуємо заклик Божого благословення 

молитовним звертанням: «Благодать Господа нашого Ісуса  риста, і 

любов Бога Отця, і причастя Святого Духа зі всіми Вами. Амінь.»;  

«…в ім’я Отця і Сина і Святого Духа. Амінь». 

Сповідальна стратегія близька і тісно пов’язана з молитовною та 

обрядовою, та має на меті привести людину до сповіді як одного із семи 

церковних таїнств, для цього людина має усвідомити, у чому саме їй 

треба осягнути свою гріховність. Також проповідник закликає до каяття, 
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використовуючи мортальну тактику, розкриваючи очі на смертну 

природу людини, що ніхто не знає часу свого відходу у вічне життя, що 

час плине дуже швидко і далеко не всі мають можливість перед смертю 

сповідатися, покаятися та виправитися: «Цілий світ перемине, кожного з 

нас чекає смерть. По смерті чекає нас Божий суд». 

Отже, вивчення комунікативних стратегій в релігійному дискурсі 

посідає важливе місце в сучасній комунікативній лінгвістиці, проте 

стратегії не мають однозначної дефініції і типології. Комунікативна 

взаємодія має стратегічний характер і найбільш адекватну реалізацію в 

дискурсі отримує саме в дискурсивних стратегіях, які розуміємо як 

глобальний комунікативний намір мовця в межах досліджуваного 

релігійного дискурсу. Не залишається поза увагою і завдання 

проповідника – розкрити і донести до віруючого догмати та основні 

істини християнської віри, спонукати слухачів погоджувати своє життя 

із християнським віровченням та допомогти глибше проникнути у зміст 

Священного Писання. 
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